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NOTIFICACIÓN DE MEDIDAS DE URGENCIA
	1.
	Miembro que notifica:  ESTADOS UNIDOS
Si procede, nombre del gobierno local de que se trate:

	2.
	Organismo responsable:  Servicio de Inspección Zoosanitaria y Fitosanitaria, Departamento de Agricultura de los Estados UnidosADVANCE

	3.
	Productos abarcados (número de la(s) partida(s) arancelaria(s) según se especifica en las listas nacionales depositadas en la OMC;  deberá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS):  Ganado

	4.
	Regiones o países que podrían verse afectados, en la medida en que sea pertinente o factible:  Interlocutores comerciales

	5.
	Título, idioma y número de páginas del documento notificado:  Tuberculosis in Cattle; Import Requirements (Tuberculosis en el ganado; Prescripciones de importación) ‑ Disponible en inglés, volumen 69, N° 138, páginas 43283 a 43285, http://a257.g.akamaitech.net/7/257/2422/06jun20041800/edocket.access.gpo.gov/2004/04-16282.htm  o  
http://www.aphis.usda.gov/ppd/rad/webrepor/all.html

	6.
	Descripción del contenido:  El Servicio de Inspección Zoosanitaria y Fitosanitaria (APHIS) modifica el reglamento relativo a la importación de animales con el fin de establecer la obligación de que los terneros y las vaquillas esterilizadas con algún indicio de cuernos que entren en los Estados Unidos se sometan a las mismas prescripciones relativas a las pruebas de tuberculosis que se aplican a los animales sexualmente intactos que entran en el país.  La reglamentación vigente no establece una distinción entre los terneros y las vaquillas esterilizadas importados únicamente como animales de engorde y los que tienen cuernos, que pueden usarse en exposiciones, rodeos, prácticas de lacear y de derribar toros.  Los animales que se usan para esos fines con frecuencia se mantienen por más tiempo que el ganado de engorde.  Mientras más tiempo vive el animal mayores posibilidades existen de que, si está expuesto a la tuberculosis, la contraiga, la enfermedad se generalice y se propague a otros animales.  El APHIS cree que los riesgos de transmisión de la tuberculosis que presentan los terneros y las vaquillas esterilizadas con cuernos justifican la reglamentación de su importación de manera similar a la que el Servicio aplica al ganado sexualmente intacto que tiene, asimismo, una vida más larga que el ganado de engorde y, en consecuencia, es más probable que propague la tuberculosis si ha estado expuesto a ella.  La medida notificada es necesaria para reducir el riesgo de que el ganado importado transmita la tuberculosis al ganado nacional en los Estados Unidos.

	7.
	Objetivo y razón de ser:  [   ] inocuidad de los alimentos, [ X ] sanidad animal, [   ] preservación de los vegetales, [   ] protección de la salud humana contra las enfermedades o plagas animales o vegetales, [   ] protección del territorio contra otros daños causados por plagas

	8.
	Naturaleza del (de los) problema(s) urgente(s) y justificación de la medida de urgencia:  La medida notificada es necesaria para reducir el riesgo de que el ganado importado transmita la tuberculosis al ganado nacional en los Estados Unidos.

	9.
	Norma, directriz o recomendación internacional:
[   ] de la Comisión del Codex Alimentarius, [  ] de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE), [   ] de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria, [ X ] Ninguna
Si existe una norma, directriz o recomendación internacional, facilítese la referencia adecuada de la misma y señálense brevemente las diferencias con ella:

	10.
	Documentos pertinentes e idioma(s) en que están disponibles:  inglés

	11.
	Fecha de entrada en vigor/período de aplicación (según corresponda):  19 de agosto de 2004; el plazo para la presentación de observaciones sobre el expediente (docket) 03‑081‑1 vence el 20 de septiembre de 2004.

	12.
	Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones:  [   ] Organismo nacional encargado de la notificación, [ X ] Servicio nacional de información, o dirección, número de telefax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:  
Julie Morin, Room 5545 South Agriculture Building, Stop 1027, 1400 Independence Ave. S.W., Washington DC 20250.  Teléfono:  202 720-4051;  telefax:  202 690 0677, 
FSTSD@FAS. USDA.GOV.

	13.
	Textos disponibles en:  [ X ] Organismo nacional encargado de la notificación, [   ] Servicio nacional de información, o dirección, número de telefax y dirección de correo electrónico (si la hay) de otra institución:
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